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Deklaracja zgodności / Declaration of Conformity / Konformitätserklärung 
 
Oświadczamy że nasz produkt 
We hereby confirm that the product   
Hiernit erklären wir, dass unser Produkt 
 

Opis produktu:  
Product description:  

5904413377672 - ŁYŻECZKA DREWNIANA 110MM A'100 

5906122188204 - ŁYŻECZKA DREWNIANA NF 110MM A'100 

5904413377665 - ŁYŻKA DREWNIANA 160MM A'100 

5904413377887 - ŁYŻKA DREWNIANA 160MM A'100 XL 

5904413377641 - NÓŻ DREWNIANY 165MM A'100 

5906122188198 - NÓŻ DREWNIANY NF 165MM A'100 

5906122188129 - WIDELCZYK DO FRYTEK DREWNIANY 85MM A'1000  

5906122188181 - WIDELEC DREWNIANY NF 160MM A'100 

5904413377658 - WIDELEC DREWNIANY 160MM A'100 

5906122188624 – ŁOPATKA DO LODÓW 95 MM A‘100 

5906122188112 - ZEST. ŁYŻKA + SERWETKA A'250 /DREWNO/ 

5904413377849 - ZEST. WIDELEC + NÓŻ + SERWETKA A'250 /DREWNO/ 

5906122188105 - ZEST. WIDELEC + NÓŻ + ŁYŻKA + SERWETKA A'250 /DREWNO/ 

5904413377689 - MIESZADEŁKO DREWNIANE 140MM A'1000 

5904413377696 - MIESZADEŁKO DREWNIANE 178MM A'1000 

5904413377788 - WYKAŁACZKI BANKIETOWE "SZPADA" 12CM A'100 

5904413377870 - WYKAŁACZKI BANKIETOWE "OWOCE" 12CM A'100 

5904413377863 - WYKAŁACZKI BANKIETOWE "KULKA MIX KOLOR"12CM  A'100 

5904413377856 - WYKAŁACZKI BANKIETOWE "KÓŁKO CZERWONE" 12CM A'100 

5904413377795 - PATYKI DO SZASZŁYKÓW 3MM 20CM A'200 

5904413377801 - PATYKI DO SZASZŁYKÓW 3MM 25CM A'200 

5904413377818 - PATYKI DO SZASZŁYKÓW 3MM 30CM A'200 

5904413377702 - PATYCZKI BAMBUSOWE KNOT 6CM A'250 



5904413377719 - PATYCZKI BAMBUSOWE KNOT 10CM A'250 

5904413377726 - PATYCZKI BAMBUSOWE KNOT 18CM A'250 

5904413377733 - PATYCZKI BAMBUSOWE GOLF 9CM A'250 

5904413377740 - PATYCZKI BAMBUSOWE GOLF 12CM A'250 

5904413377757 - PATYCZKI BAMBUSOWE GOLF 15CM A'250 

5904413377764 - PATYCZKI BAMBUSOWE GOLF 18CM A'250 

5904413377771 - PATYCZKI BAMBUSOWE GOLF 25CM A'250 

5904413377825 - PAŁECZKI BAMBUSOWE SUSHI 4,5MM 21CM A'100 KOPERTA 

5904413377832 - PAŁECZKI BAMBUSOWE SUSHI KAROBONIZOWANE 5MM A'100 KOPERTA 

 

Materiał: Brzoza i bambus z legalnych źródeł. Dostawca posiada certyfikat FSC 100%, FSC MIX, 
FSC RECYCLED. FSC -C196338. 
Material: Birch and bamboo from legal sources. The supplier is FSC 100%, FSC Mix,FSC Recycled certified. FSC – C196338. 
Material: Birke und bambus aus legalen Quellen. Der Lieferant ist FSC 100%, FSC Mix, FSC Recycled F zertifiziert. FSC – 
C196338. 

jest zgodny z przepisami prawnymi określonymi w sekcji 3, 11 (5), 15 i 17 rozporządzenia (WE) nr 
1935/2004 oraz rozporządzenia (WE) nr 2023/2006, w wersji obowiązującej w chwili wydania 
niniejszej deklaracji. 

complies with the legal regulations laid down section´s 3, 11 (5), 15 and 17 of Regulation (EC) No. 1935/2004 as well as Regulation 
(EC) No 2023/2006, in the version valid at the time issuing this declaration.  

ist konform mit den gesetzlichen Vorschriften der Bedarfsgegenständeverordnung, den Artikeln 3, 11(5), 15 und 17 der Verordnung 
(EU) Nr. 1935/2004 sowie der Verordnung (EU) Nr. 2023/2006, in der zum Zeitpunkt der Erstellung dieser Erklärung gültigen 
Fassung. 

Zakład produkcyjny posiada certyfikację BRC – Global Standards for Packaging Materials, Grade 
A, Manufacturing Categories 06,07.  

Production site certified BRC – Global Standard for Packaging Materials, Grabe A, Manufacturing Categories 06, 07. 

Zertifizierter Produktionsstandort BRC – Global Standard for Packaging Materials, Grabe A, Fertigungskategorien 06, 07. 

in der aktuellen Fassung. 

Ponadto artykuł jest zgodny z 
Furthermore the article complies to 
Der Artikel entspricht darüberhainaus 

Dyrektywa 94/62/WE w sprawie opakowań i odpadów opakowaniowych w odniesieniu do 
zawartości metali ciężkich. 
Directive 94/62/EC on packaging and packaging waste in relation to heavy metal content 
Richtlinie 94/62/EG über Verpackungen und Verpackungsabfälle in Bezug auf den Schwermetallgehalt 

§§ 30 i 31 Niemiecki Kodeks Żywności i Pasz (LFGB) 
§§ 30 and 31 German Food and Feed Code (LFGB) 
§§ 30 und 31 Lebensmittel- und Futtermittelgesetzbuch (LFGB) 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Specyfikacja zastosowania:  
Wyroby drewniane przeznaczone do kontaktu z wszelkiego rodzaju żywnością (krótkotrwałe 
zastosowanie do żywności uwodnionej). 
 
Użytkowy zakres temperatur: do +100°C przez maksymalnie 2 godziny, +70°C przez 2 godziny lub 
+40°C bez ograniczeń. 
 
Rekomendowane warunki magazynowania: 
-Pomieszczenie magazynowe powinno być zadaszone, czyste i suche 
-temperatura przechowywania: od -5°C do +50°C 
-wilgotność poniżej 75% 
-Produkty powinny być przechowywane w kartonach, składowane na paletach, w suchym 
pomieszczeniu zabezpieczonym przed szkodnikami 
-Ze względu na naturalne pochodzenie produktu zalecamy zużycie w przeciągu max. 1 roku od 
daty produkcji 

Specification for intended use:  
Wooden products intended for contact with all kinds of food (short-term use for hydrated food). 

Usable temperature range: up to +100°C for up to 2 hours, +70°C for 2 hours or +40°C unlimited. 

Recommended storage conditions: 
- The storage room should be covered, clean and dry 
-storage temperature: from -5°C to +50°C 
-humidity below 75% 
-Products should be stored in cartons, stored on pallets, in a dry room protected from pests 
-Due to the natural origin of the product, we recommend consumption within max. 1 year from the date of manufacture 

Spezifikation der vorgesehenen Verwendung:  
Holzprodukte, die für den Kontakt mit allen Arten von Lebensmitteln bestimmt sind (kurzfristige Verwendung für hydratisierte 
Lebensmittel). 

Einsetzbarer Temperaturbereich: bis +100°C für bis zu 2 Stunden, +70°C für 2 Stunden oder +40°C unbegrenzt. 

Empfohlene Lagerbedingungen: 
- Der Lagerraum sollte überdacht, sauber und trocken sein 
-Lagertemperatur: von -5°C bis +50°C 
-Luftfeuchtigkeit unter 75% 
-Produkte sollten in Kartons, auf Paletten, in einem trockenen, vor Schädlingen geschützten Raum gelagert werden 
-Aufgrund der natürlichen Herkunft des Produktes empfehlen wir den Verzehr innerhalb von max. 1 Jahr ab Herstellungsdatum 

Badania zgodności zostały przeprowadzone zgodnie z powyższymi zasadami, z którymi wyrób 
spełnia wymagania wyżej wymienionych regulacji pod warunkiem zachowania określonych 
warunków kontaktu z żywnością. W przypadku odstępstw od zamierzonego zastosowania, 
użytkownik jest odpowiedzialny za sprawdzenie przydatności i zgodności do obowiązujących 
wymogów. 

 
Compliance tests were carried out in accordance with the above principles, according to which the product meets the requirements 
of the above-mentioned regulations, provided that certain conditions of contact with food are maintained. In case of deviations from 
the intended use, the user is responsible for checking suitability and compliance with applicable requirements. 
 
Die Konformitätstests wurden gemäß den oben genannten Grundsätzen durchgeführt, wonach das Produkt die Anforderungen der 
oben genannten Verordnungen erfüllt, sofern die genannten Bedingungen für den Kontakt mit Lebensmitteln eingehalten werden. 
Bei Abweichungen von der bestimmungsgemäßen Verwendung ist der Benutzer dafür verantwortlich, die Eignung und 
Übereinstimmung mit den geltenden Anforderungen zu überprüfen. 

 

Inowrocław, 30.01.2025 

 

Michał Siemieniuk 

-Zarząd spółki- 
-Company's Management Board- 
-Die Geschäftsleitung- 


